
Serie PL
P R E S S E  A  C A L D O  -  H O T  P R E S S E S  -  WA R M P R E S S E N  -  P R E S S E S  À  C H A U D  -   P R E N S A S  A  C A L O R  -  � © « º ² £   ฀ ª «   ¬ ¬ ¶



Nach langen und fortgesetzten Marktnachforschun-
gen hat OMC Machinery die Pressen Serie PL geschafft. 
Die Presse ist stark und kraeftig und mit Hochprecizion-
machinen gearbeitet und geschweisst, um lang in der 
Zukunft zu dauern. Das Modell PL ist mit verschiedenen 
Typ von Platten und Heizung liefbar, um die Produktio-
nansprueuchen und das beste Resultat zu genügen. Die 
Öldynamischen Anlagen entsprechen alle EC geltender 
Gesetze und die letzten elektrischen und hydraulischen 
Neuigkeiten. Die Schalttafel wurde studiert, um dem Ar-
beiter eine leichte Regulierung der Funktionen der Pressen 
zu sichern. Die Pressen der series PL sind mit Pumpe , 
Heizkessel, Ausdehnungsgefäß, Anlage und Leitungen 
komplett. Serienweise sind: automatische Druckrekupera-
tion (lassen Sie den Strom eingeschaltet), Sicherheitsseil 
und die automatische Öffnung mittels Timer.

After a steady market research OMC Machinery 
produced the presses series PL. These presses are made 
by heavy-resistantand strong frame, welded and worked 
by  high precision machines in order to guarantee a 
long lasting. The model PL can be equipped with diffe-
rent types of platens according to the production needs 
and with different types of heating in order to guarantee 
the best working result. The hydraulic and electric groups 
are supplied according to the EC current laws and ac-
cording to the latest hydraulic and electric innovations. 
The control board has been studied in order to allow the 
operator an easy regulation of every function offered by 
the press. The presses series PL are equipped with pump, 
boiler,expansion tank, plant and pipes. Automatic recove-
ry of pressure, that works by leaving the current plugged 
in, emergency rope and automatic opening by timer are 
as standard accessories.

Après nos études constants du marché OMC Machi-
nery a creé la presse séries PL. Cette presse est faite avec 
une structure de haute resistance et force, soudé et travail-
lé avec machines de haute précision pour garantir une 
longue durée de temps. Le modèle PL peut  être fourni 
avec differents types de plateau selon les exigences de 
production, et avec differents types de chauffage pour 
garantir les meilleurs résultats de travail. Les ’installations 
hydraulique et électrique sont fait selon la loi CE courante 
et selon les dernières innovations dans le domaine elé-
ctrique et hydraulique. Le tableau de bord a été étudié 
pour permettre à l’operateur de régler facilment chaque 
fonction de la presse. Les presses série PL sont completées 
par pompe, chaudière, vase d’expansion, installation et 
conduites. En série sont: la récupération automatique de 
pression, qui fonctionne en laissant la courant insérée, le 
cable d’émergence et l’overture automatique par tempo-
risateur.

Duespuès una constante busqueda de mercado la 
OMC Machinery a creado la prensa serie PL. Esta prensa 
tiene una structura de alta resistencia y robusteza, sol-
dada y trabajada con maquinas de alta precision para 
garantizar una larga duracion de tiempo. El modelo PL 
puede ser proveado con diferentes tipos de platos segun 
la necessitades de produccion y con diferentes tipos de 
recalientamento para garantizar el resultado maximo 
de trabajo. Las instalaciones oleodinamicas y electricas 
son construidas segun todas la leyes CE vigentes y la ul-
timas novedades electricas y oleodinamicas. El cuadro 
de mandros fue estudiado para permitir al operador una 
regulacion facil de cualquiera foncion de la prensa. Las 
prensas Serie PL estan completadas de bomba, caldera, 
vaso d’expansion, instalacion y canerias. Estas prensas 
son aprovechadas con recuperacion de presion automa-
tica, que marcha dejando la coriente insertada. El cable 
de emergencia y la abertura automatica por medio de un 
timer estan montados en serie.

Вследствие постоянного исследования рынка, 
OMC Machinery изобрела прессы серии PL. Ети 
прессы созданы с высокой сопротивляемостью и 
твёрдостью структуры, сварены с помощью высо-
коточных инструментов, чтобы гарантировать про-
должительную работу станка. Модель PL может 
быть оснащена разными столами, в зависимости от 
проделываемой работы, и различными системами 
отопления, чтобы гарантировать максимальные 
результаты. Олеодинамическая и электрическая 
системы построенны по последним технологиям и 
также отвечают на все действующие нормы CE. 
Пульт управления создан, чтобы упростить поль-
зователю регулирование функций, имеющихся у 
прессов. У этих прессов есть насос, бойлер, бак и 
трубы. У прессов PL также есть автоматический 
рекуператор давления, каторый работает когда 
электрический ток включен. Запасной кабель вхо-
дит в стандартную комплектацию. Автоматическое 
открытие через таймер включено.

In seguito ad una costante ricerca di mercato l’ OMC 
Machinery ha dato vita alla pressa serie PL. Questa pres-
sa è creata con telaio ad alta resistenza e robustezza, 
saldato con macchine di alta precisione per poter garan-
tire una lunga durata nel tempo. Il modello PL può essere 
fornito con diversi tipi di piani a seconda delle esigen-
ze di produzione e con diversi tipi di riscaldamento, per 
poter garantire un ottimo risultato di lavoro. Gli impianti 
oleodinamico ed elettrico sono costruiti seguendo le ulti-
me innovazioni e tutte le normative CE vigenti. Il quadro 
comandi è stato studiato per consentire all’operatore una 
facile regolazione di ogni funzione che la pressa offre. Le 
presse della serie PL sono complete di pompa, caldaia, 
vaso espansione, impianto e tubazioni. Di serie sono: il 
recupero di pressione automatico, che funziona lascian-
do inserite la corrente, la fune di emergenza e l’apertura 
automatica a mezzo timer.
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PL90S 25/13

PL70 25/13

PL105 30/13

PIANI IN ACCIAIO ASSEMBLATO E FRESATO
MILLED ASSEMBLED STEEL PLATES

ZUSAMMENGESETZ GEFRÄST STAHLPLATTEN
PLATEAUX EN ACIER ASSEMBLÉ ET FRAISÉ

PLATOS EN ACERO ASSEMBLADO Y FRESATO
ФРЕЗЕРОВАННЫЕ СБОРНЫЕ СТАЛЬНЫЕ ПЛИТЫ 

PIANI IN ACCIAIO FORATI
DRILLED STEEL PLATES

GELOCHTE STAHLPLATTEN
PLATEAUX EN ACIER PERCÉS

PLATOS EN ACERO AGUJEREADOS
ЦЕЛЬНОСВЕРЛЁНЫЕ СТАЛЬНЫЕ ПЛИТЫ

PIANI ASSEMBLATI A SERPENTINA
COIL ASSEMBLED PLATES

HEIZSCHLANGE ZUSAMMENGESETZPLATTEN
PLATEAUX ASSEMBLÉS À SERPENTINS
PLATOS ASSEMBLADOS A SERPENTIN

СБОРНЫЕ ПЛИТЫ СО ЗМЕЕВИКО

PIANI ELETTRICI ELKOM GERMANICI
GERMANIC ELKOM ELECTRIC PLATES

ELEKTRISCHE ELKOM PLATTEN
PLATEAUX ELECTRIQUES ELKOM

PLATOS ELECTRICOS GERMANICOS ELKOM
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ПЛИТЫ ELKOM
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RISCALDAMENTO CON
BOILER ELETTRICO A ACQUA 

ELECTRIC HEATER FOR WATER  
ELEKTRO-WASSERBOILER 

CHAUFFAGE PAR
BOILER ÉLECTRIQUE À EAU  
BOILER ELÉCTRICO A AGUA 

БОЙЛЕР ВОДА

RISCALDAMENTO CON
CALDAIA A LEGNA 

WOODFIRE BOILER  
HOLZHEIZKESSES 

CHAUDIÈRE À BOIS 
CALDERA A LENA 

ДЕРЕВО 

RISCALDAMENTO CON
BOILER ELETTRICO A OLIO 

ELECTRIC HEATER FOR THERMAL OIL  
ELEKTRO- ÖLBOILER 

BOILER ÉLECTRIQUE À HUILE  
BOILER ELÉCTRICO A ACEITE 

БОЙЛЕР МАСЛО
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PL120S 35/13

PL200 35/13

Tutte le presse della serie PL possono essere fornite con uno o più piani 
intermedi per aumentare i vani di lavoro.

All PL presses can be equipped with one or more ntermediate plates in 
order to increase the working spaces.

Die Pressen PL können mit ein oder mehrer Zwischenplatten ausgerüstet 
werden , um die Funktion Räume zu erhöhen.

Toutes les presses PL peuvent être équipées d’ un ou plusieurs plateaux 
intermédiaires afi  n d' augmenter les aires de travail.

Todas las prensas del PL se pueden equipar de unos o más platos interme-
dios para aumentar los espacios de funcionamiento

У всех прессов могут быть установленни допольнителный столи 
чтобы увеличить рабочую поверхность.



OPTIONALS

VERSIONE LOGIC CONTROL

Nuovo pannello digitale FULL TOUCH 

SCREEN con sistema automatico di calcolo pres-

sioni e controllo del riscaldamento. 

New coloured full touch screen display with 

automatic setting system of pressures and control 

of the heating system.  

Neu Digitalanzeige mit Automatischer Einstel-

lung des Drucks und Heizung. 

Nouvel panneau digital touch-screen avec sy-

stème automatique de calcule des pressions et 

contrôle du système de chauffage. 

Nuevo indicator digital «touch-screen» con sistema automatico de fi jaxion des presiones y control del sistema de 

calefacción.

Вследствие постаянного иследования рынка, OMC Machinery изобрела прессы серии LOGIC CONTROL. 
Главная особенность заключается в наличии цифрового пулта ПЛК, с помощью которого реголируются 
температуры, давления, таймер автоматического откривания столов и предварительная включние система 
нагревания.

Sulle presse con 6 o più pistoni è possibile escludere (manualmente o elettricamente)  l’ 
utilizzo di una coppia di pistoni (esterni), nel caso in cui si debbano lavorare pannelli di piccole 
dimensioni che non permettono una perfetta copertura del piano della pressa ma soprattutto 
dei punti i cui i pistoni esercitano la spinta. Escludendo una coppia di pistoni si evita la defor-
mazione del piano durante la fase di massima pressione. 

On presses with 6 or more pistons it is possible to exclude (manually or electrically)  the 
use of a couple of pistons (external) if you need to work panels of small dimensions that do not 
allow a perfect cover of the plate .Excluding a couple of pistons the deformation of the plate is 
avoided during the phase of maximum pressure.  

Auf Maschinen mit 6 oder mehr Kolben ist es möglich, ein paar Kolben manuelle oder 
elektrische-auszuschließen, wenn Sie die Platten der kleinen Dimensionen zu arbeiten, die 
nicht eine perfekte Abdeckung der Platte lassen müssen. Ausgenommen ein paar Kolben der 
Verformung der Platte ist in der Phase der maximalen Druck vermieden 

Sur presses avec 6 ou plus pistons est possible exclure l'utilise d'un couple de pistons (ex-
térieurs), au cas où on doivent travailler des panneaux de petites dimensions qui ne permettent 
pas une parfaite couverture du plateau de la presse mais surtout des points où les pistons exer-
cent la poussée. En excluant un couple de pistons on évite la déformation du plateau pendant 
la phase de plus grande pression.  

Sobre prensas con 6 o más pistones es posible excluir l' utiliza d' un par de pistones (exteriores), en caso de que se 
deba trabajar de los paneles pequeño que no permiten una perfecta cobertura del plato de la prensa pero sobre todo de 
los puntos donde los pistones ejercen el empuje. Al excluir un par de pistones se evita la deformación del plato durante 
la fase de mayor presión.

Устройство отключения работы одной или нескольких пар цилиндров. Исключая пару цилиндров деформации 
пластины избежать на этапе максимального давления.

Tramite il controllo perimetrale è possibile controllare il perfetto parallelismo del piano mobile nelle fasi di salita e di-
scesa. Questo controllo avviene tramite sensore posto sulla cremagliera. 

By the perimetrical check you can control the perfect parallelism of the movable plate in 
the climbing and descent phases. This control takes place by a sensor on the rack. 

Durch die Perimeter Kontrolle können Sie die perfekte Parallelität der beweglichen Plat-
te in die Kontrolle der Kletter-und Abstieg Phasen. Diese Kontrolle erfolgt durch einen Sen-
sor auf der Folter  

Par le contrôle perimetrale est possible contrôler le parfait parallélisme du plateau mo-
bile dans les phases de montée et descente. Ce contrôle se produit par capteur poste sur 
la cremaillère.  

Por el control perimetral es posible controlar el perfecto paralelismo del plato móvil en 
las fases de subida y pendiente. Este control se produce por captador sobre la cremallera. 

По периметральной проверки вы можете контролировать совершенное 
параллельности подвижной пластины в скалолазания и спуска фаз. Этот контроль 
осуществляется с помощью датчика на стойке
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OMC snc di Colleoni e Lupini - Via I° Maggio, 38/40 - 24060 Bolgare (Bg) Italy
Tel. +39 035 841280 - +39 035 0146806 - info@omcpress.com - www.omcpresse.it

I dati non sono impegnativi e possono essere modificati dal costruttore

The characteristics are not binding and may be modified without notice by the manufacturer

Daten sind nicht verbindlich und der Hersteller behalt sich das Recht vor sie nach eigenem Ermessen zu ändern

Les éléments ne sont pas engagés et ils peuvent être modifiés par le constructeur

Caracteristicas y datos tecnicos que se refieren no son empenativos y pueden ser variados por parte del constructor sin aviso

Производитель оставляет за собой право  изменять вышеизложенные параметры без предварительного уведомления.

INGOMBRO
OVERALL 

DIMENSIONS
MASSE

ENCOMBREMENT
ESTORBO

ОБШИЕ РАЗМЕРЫ

3200X1600X1850

3200X1600X1850

3200X1600X1950

3200X1600X2050

3200X1600X2000

3200X1600X2000

3600X1600X1850

3600X1600X2050

3600X1600X2000

3600X1600X2000

3600X1600X2150

4200X1600X2000

4200X1600X2000

4200X1600X2000

4200X1600X2150

4200X1600X2150

PESO
WEIGHT

GEWICHT
POIDS
 PESO
ВЕС

2500

3000

3100

3200

3300

3500

3300

3500

3700

4000

4500

4000

4500

5000

5500

7750

KG/CM2

1.25

1.5

2

2.4

3.2

3.6

1.5

2

2.7

3

4

2.3

2.3

2.6

3.5

4.4

BAR

260

260

350

350

260

350

260

350

260

350

350

260

350

350

350

350

HP

2

2

2

3

3

3

2

3

3

3

3

3

3

3

3

4

POMPA
PUMP

POMPE
PUMPE
POMPA
НАСОС

21LT

21LT

21LT

38 LT

38 LT

38 LT

21 LT

38 LT

38 LT

38 LT

58 LT

38 LT

38 LT

38 LT

58 LT

73 LT

PISTONI

4 Ø 70

4 Ø 70

4 Ø 85

6 Ø 70

6 Ø 85

6 Ø 85

6 Ø 70

6 Ø 70

6 Ø 85

6 Ø 85

8 Ø 85

6 Ø 85

6 Ø 85

8 Ø 70

8 Ø 85

10 Ø 85

DIMENSIONI
DIMENSIONS

DIMENSIONEN
DIMENSIONS

DIMENSIONES
РАЗМЕР

2500X1300

2500X1300

2500X1300

2500X1300

2500X1300

2500X1300

3000X1300

3000X1300

3000X1300

3000X1300

3000X1300

3500X1300

3500X1300

3500X1300

3500X1300

3500X1300

MODELLO
MODEL

MODELL
MODÈLE
MODELO
МОДЕЛЬ

PL 40

PL 70

PL 80

PL 90S

PL 105

PL 120

PL 70

PL 90S

PL 105

PL 120

PL 160

PL 105

PL 120

PL 120S

PL 160

PL 200


